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	Donnerstag, 5. Dezember 2019, 08:15-13:00
	
	Woche: 1

	CE
	Jeudi, 5 décembre 2019, 08:15-13:00
	
	semaine : 1

	CS
	Giovedì, 5 dicembre 2019, 08:15-13:00
	
	settimana : 1

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	18.057
	n
	DE
FR
IT
	Bundesgesetz über die Enteignung. Änderung
Loi sur l’expropriation. Modification
Legge federale sulla espropriazione. Modifica
	
	
	RK
CAJ
CAG
	UVEK
DETEC
DATEC
	Rieder
	

	
	18.097
	n
	DE
FR
IT
	Realisierung der zweiten Etappe der 3. Rhonekorrektion. Gesamtkredit
Réalisation de la 2e étape de la 3e correction du Rhône. Crédit d’ensemble
Realizzazione della seconda tappa della terza correzione del Rodano. Credito complessivo
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Rieder
	1

	
	19.3531
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (KVF-NR). Für den nichtgewerbsmässigen Sichtflug die Landessprachen nicht verbieten
Mo. Conseil national (CTT-CN). Ne pas interdire les langues nationales pour les vols à vue non commerciaux
Mo. Consiglio nazionale (CTT-CN). Non vietare le lingue nazionali per i voli a vista non commerciali
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Wicki
	

	
	17.3055
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Rytz Regula). Aktionsplan gegen die Manipulation von Adblue-Anlagen
Mo. Conseil national (Rytz Regula). Plan d'action contre les manipulations du système Adblue
Mo. Consiglio nazionale (Rytz Regula). Piano d'azione contro la manipolazione di impianti Adblue
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Schmid Martin
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Engler
	

	
	17.3520
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Graf-Litscher). Nein zur doppelten Strafe für Berufsfahrer und Berufsfahrerinnen!
Mo. Conseil national (Graf-Litscher). Non à une double sanction des conducteurs professionnels!
Mo. Consiglio nazionale (Graf-Litscher). No a sanzioni doppie per gli autisti
	
	
	
	
	
	

	
	17.3590
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Giezendanner). Differenzierter Führerausweisentzug
Mo. Conseil national (Giezendanner). Pour un retrait différencié du permis de conduire
Mo. Consiglio nazionale (Giezendanner). Revoca differenziata della patente di guida
	
	
	
	
	
	

	
	17.3496
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Graf-Litscher). Verpflichtender Grundschutz für kritische Strominfrastrukturen
Mo. Conseil national (Graf-Litscher). Imposer une protection de base pour les infrastructures d'électricité critiques
Mo. Consiglio nazionale (Graf-Litscher). Protezione di base obbligatoria per le infrastrutture elettriche critiche
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Schmid Martin
	

	
	19.3277
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (von Siebenthal). Holzenergiepotenzial ausschöpfen
Mo. Conseil national (von Siebenthal). Mieux exploiter le potentiel énergétique du bois
Mo. Consiglio nazionale (von Siebenthal). Sfruttare meglio il potenziale energetico del legno
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Schmid Martin
	

	
	19.4269
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Müller Damian. Wettbewerb bei der Produktion von Alternativenergie
Ip. Müller Damian. Introduire un élément de concurrence dans la production d'énergies alternatives
Ip. Müller Damian. Concorrenza nella produzione di energia alternativa
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4374
	s
	DE
FR
IT
	Mo. (Hösli) Stark. Gewässerräume. Geografische und topografische Verhältnisse besser berücksichtigen
Mo. (Hösli) Stark. Espaces réservés aux eaux. Mieux prendre en compte la situation géographique et topographique
Mo. (Hösli) Stark. Spazio riservato alle acque. Tenere maggiormente conto delle condizioni geografiche e topografiche
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.3039
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Feller). Aufsicht der Postcom über die Einhaltung der Tarife der Brief- und Paketzustellung. Sicherstellen, dass der Wille des Gesetzgebers respektiert wird
Mo. Conseil national (Feller). Surveillance par la Postcom des tarifs de distribution des lettres et des colis. Faire respecter la volonté du législateur
Mo. Consiglio nazionale (Feller). Vigilanza da parte della Postcom sui prezzi di distribuzione di lettere e pacchi. Far rispettare la volontà del legislatore
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Engler
	

	
	19.4176
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Fässler Daniel. Zukunft der einheimischen Holzversorgung, -verarbeitung und -verwendung
Ip. Fässler Daniel. Bois suisse. Avenir de l'approvisionnement, de la transformation et de l'utilisation
Ip. Fässler Daniel. Futuro dell'approvvigionamento, della trasformazione e dell'utilizzo del legno indigeno
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4043
	s
	DE
FR
IT
	Po. Häberli-Koller. Nachhaltiges Mobilfunknetz
Po. Häberli-Koller. Pour un réseau de téléphonie mobile respectueux du développement durable
Po. Häberli-Koller. Rete di radiocomunicazione mobile sostenibile
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4373
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Rieder. Verkehrserschliessung von Kandersteg und des Wallis bei einem Spontanereignis in Mitholz und/oder während der Räumungsarbeiten dauerhaft von Norden her sicherstellen
Mo. Rieder. Assurer durablement le trafic par le nord de Kandersteg et du Valais en cas d'événement majeur ou de travaux d'évacuation à Mitholz
Mo. Rieder. Assicurare l'accesso da nord al Vallese e a Kandersteg anche in caso di evento imprevisto e/o di lavori di sgombero a Mitholz
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4178
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Zanetti Roberto. Wie kann der Bundesrat die Rückkehr des Lachses in die Schweiz bis 2020 unterstützen?
Ip. Zanetti Roberto. Réintroduction du saumon en Suisse prévue pour 2020. Soutien du Conseil fédéral
Ip. Zanetti Roberto. Come il Consiglio federale può sostenere il ritorno del salmone in Svizzera entro il 2020?
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4181
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Lombardi. Stopp der Zahlungen der Postfinance nach Kuba
Ip. Lombardi. Interruption des paiements de Postfinance vers Cuba
Ip. Lombardi. Interruzione dei pagamenti di Postfinance verso Cuba
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4273
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Germann. Das Pariser Klimaabkommen ist nur mit Minergie-P/Plus-Energie-Bauten im Gebäudeprogramm umsetzbar
Ip. Germann. Pour que l'Accord de Paris sur le climat soit suivi d'effets, il faut intégrer au programme Bâtiments les constructions à énergie positive ou répondant aux normes Minergie-P
Ip. Germann. Inclusione degli edifici Minergie-P/Energia plus nel Programma Edifici come condizione indispensabile per l'attuazione dell'Accordo di Parigi sul clima
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.4177
	s
	DE
FR
IT
	Mo. (Hêche) Engler. Eine Gesamtstrategie für die Anpassung des Waldes an den Klimawandel
Mo. (Hêche) Engler. Une stratégie globale pour l'adaptation de la forêt face aux changements climatiques
Mo. (Hêche) Engler. Una strategia globale per l'adattamento del bosco ai cambiamenti climatici
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	19.3982
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Dittli. Axenstrasse heute und Axenstrasse morgen
Ip. Dittli. La route de l'Axen aujourd'hui et demain
Ip. Dittli. Axenstrasse oggi e domani
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	18.310
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. Wallis. Wasserkraft. Für eine Lockerung des Bundesgesetzes über den Schutz der Gewässer
Iv.ct. Valais. Energie hydraulique. Pour un assouplissement de la loi fédérale sur la protection des eaux
Iv.ct. Vallese. Energia idroelettrica. Allentare la legge federale sulla protezione delle acque
	
	Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	Zanetti Roberto
	

	


	
